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Aufbauanleitung 

Artikel: Lona 3-Fach 
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Lona 3-Fach 
l~nt infotmation Wichtige lnformalion 
Read carefully. Sorgfältig lesen 
Keep this informatiofl for Mlher reference. Diese Information aulbewahren 

@WARNING @ ACHTUNG 

Serlous or fatal crushlng lnjurteS can oceur Wenn Möbelstücke umkippen, können ernste 

~ from furniture tii;over. To prevent thls furniture 
from tipplng over it must be permanently flxed 

oder lebengefährllche Verletzungen durch 
Einklemmen dieFolge sein. Um zu verhindern. 

tothe wall. dass das MöbelstOck umkippt, muss es fest 
an der Wand verankert werden. 

Fixing devices for the wall are not included since 
different waU material$ require different iypes Beschläge fllr die W.odbefestigung sind nichl 
of fixing devices.Use fixlng devices suilable for beigepackt, da sie von derjeweiligen. W.odbescha­
lhe walls In yourhome. For advice on suitable ffenheit abhängig sind. Befestigungsbeschfäge 
fixing systems, oonlact your local speaarized benutzen, die fllr<ie heimischen W3nde geeignet 
dealer. sind. Bei diesbezüglichen Fragen den örtiichen 

Fachhandel zu Rate ziehen. 

Information lmportante 
Leggi allentamente. 
lnfoonazioni irnportanti. Belangrijke informatie 

AlireattentiVement. 
Conserva queste inrormazioni per uHeriori 

Goed lezen 
Bewaar deze informatie voor toekomstig Cooserver ces informations pour un usage 

oonsultazionl. gebruik ulterieur. 

@ AVERTISSEMENT® AWERTENZA <ED WAARSCHUWING 

Seil mobile sf ribatta puo causare lesioni da Wanneer meubels omvallen, kaner emstig of RlSque deblessure grave encas dechute du 
compressione serie o fatali. Per prevenire levensbedreigend beklemmingsletsel ontstaan. meuble. Pour eYiter que k! meuble ne bascule, 
II rlschio ehe II mobile sl ribalti, quest'ultlmo Om te voorkomen dat dltmeubel omvatt, dient il taut le fixer aumur de fa~on permanente. 
dave essere flssato permanentemente dltpennanent aan de wandte worden bevestlgd. 
alla parete. les fixations ne sont pas induses car loor choix 

Bevestlglngsbeslag voorde waod is nie!inbegrepen dopend du materiau du mur sur lequel est fixe 
Giaccessori per üfissaggioalla parete non sono aangezien ve,schilleode wandmaterialen verschill- re meuble. UtiFisez des fixations adaptees au 
lndusiperche pareti di materiali dlversi richiedono eode soorten bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik materiau du mur. Pour obtenir des conseils sur 
tipi diversi di accessoli di fissaggio. Usa sistemi bevestigingsbeslag dat gesctikt is voor de wanden les fixalionsa utiliser, adressez-vous a 
di flssaggio adatti alle paretidella lua casa. Per in je huis. Voor advies overgeschikt bevestigir,, un reveodeur specialise. 
maooiori dettagli. rivolglti a un rM>oditore osbesiag. neem contact op met de vakhandel. 
speciatizz.ato. 

Bitno! Fontos informaclo 
Pazfjivo proalajte. 
Vatne informacije 

Patljivo proöia~e! Kerjuk,olvasd el alaposan, es orizd meg 
Satwajle ove upute za budul:e po(rebe. Saöuvajte za ubuduce. ezta papirtl 

@ UPOZORENJE @ FIGYELEM@ UPOZORENJE 

Ako so namjritaj prevme moze doti do MogunaslaU ozblljne povrede usled prevrtanja Ahutor felborulasa s~s. va(Jf akar vegzetes 
ozblljnlh III smrtonosnlh ozljeda Kako bl izbjegll namritaja. Da ovaj name!;taj nebi pao, mora baleselet okozhat. Ahhoz, hogy ezt megakada­
prevrtanje, namjdtaj mora b!U prl6vr!i6en na zld stalno biti pricvr!i6en za zid. lyozd, a butort megfeleloen a falhoz kelt 

rogziteni. 
Pritvrsnici za zid nisu prllo!eni s obziromda Nisu dati okovi, tiplovi i!rafovi za pritvrSävanje 
razliäte vrste zida zahljevaju uporabu razlititih vrsta jer se zidovi razlikuju i razli6iti malerijali zahtevaju Arogziteshez szukseges kellekek nincsenek 
prilvrsnika. Upotrijebtte pritvrsnike prikladne i razlläte okove. Upotrebite one koji su pogodni a csomagban, mlvel a kulonbozo tipusu falakhoz 
za zidove vaäeg doma. Za savjet o prikladnim za zidove u vasem domu. Za savet koje okove da kulonbozo rogzito eszkoiokre van szukseg, 
vrstama pri6vrsnika konlakUra~e lo4<alnu upotrebite, obratite se u lo4<alnoj gvo!dari. Mindig a fal tipusanak megfelelo szerelvenyeket 
SPe(:ijaliziranu trgovinu. hasznaljlA megfelelo rogzitok klvalasztasahoz 

fordulj segitsegert a szakuzletek munkatarsaihoz! 

ßaJto<aR Mt$0pMOIIMR 8a>KHa '1H(p0f)Ma411R Viktig Information 
8MM.Mar8JlbHO npo-MTaITTe. n?(Ne1ere BHMMa1enHO Läs noga 
Coxp8HHT8 3Ty •H<POPMOIIMlO. 3ana30Te ra:IM •H<l>0PM04MR :,a 6bAeuia cnpae,a. Spara informationen för framtida bruk 

@ 6Hv1MAH"1E ® BH"1MAH"1E @ VARNING 

OnpoK~blBaHHe Me6enH MmKeT nt)HBecTH K npe.a,ypB8HeroHa ,.,..Me6en """"A8 Allvarliga eller livsfarliga klämskador kan ske 
00pbe3JiblM MßH CMepte.nbl-fblM TenecHblM nl)M"IHHM ceJ)MOOHH KOM 4laraJ1HM Hap3HR&al-HtR. om möbler tippar över. För att förhindra att 
nospe~eHHSIM.,llnA npeA()TBpa.u.eHHA onpota,,• 3a A8 •36er><ere T83M onaCHOCT, :,a,penere den här möbeln tippar maste den fästas 
Abl,BatMR Me6eilbA<)I1)tcH8 6bitb OOCTORHHO 3/\f)aBO aa CTOl<aTa. permanent vid väggen. 
npMl<peMO!ta • creH8. 

KOMM8KTbT He BKIH(),1B8 M8XaHH3MH 33 npHKpenAHe Fäslbeslag för väggen med!öljer inle eftersom olika 
Kpene»:H~ CpeACTBa AnR KPenneHHA KCTeHe He KbM CTetiaTa, Tbiil 1<8TO p&3flH\fHHl8 CTetiHH väggmaterial kräverolika type< av fästbeslag. 
npM/laJalOT~.AllR p33Hb1X MaTepHa/10B CTeH MaTepKam-1 M.3l-CK8aT poorntt-tHH npHCrtOCo6neHHSI. Anväod ett fästbeslag som passar ror vaggama 
rpe6ylOTCR p831UN~ ,:pel'lßeHtts:1.\'1c:nonb3)'Hle libtlon383i:tre Mex9HHSMH 38 npHKpenRH8, hemma hos dig. FO< rad om fämpliga fästbeslag, 
<pen......,. cpe,qcrea,noA)(OAJ>UjMe All• MaTepttana OOA)(Oll"Ullt 3a CTOl<HTe B AOM• BM.06bpHere l<bM kontakla din fackhandlare. 
CTeH 8 BaweM ,QOMe.ECIIH Bbl He yaepeHbl,KaKOti aieuKa.nM3MpaHTbpr0Bel,13acb8eTOrnocHO 
n,m ai:.pennetu.1~ OOAXOAMT IC ,AaHHOMY Malep14iiny, OOAXOARUVI MOHT&'KHM CHCT8MH. 
o6panttecb B cn~M3nH3tlpoeattHbliiJ M8.ra3MH:. 

Wazne informacje 
Przeczytaj uwatnie. 
Zachowaj ulollc~na przyszlosc. 

@ UWAGA 

Przewr6cenle slfmebll mote doprowadzlt 
do powainych obraieiilubsmierci.Aby 
zapobiec przewr6ceniu si,mebla, naleZ)' na 
stale przymocowacgo dosclany. 

W zestawienie znajdujijsi~tadnesruby mocuj~ce. 
poniewafr6tne rodzajescian wymagaj~rotnych 
lyp6wsrub. Uzyjsrub odpowiednlch doscian w 
Twoim domu. W przypadku w111Pliv.osei, jakich 
srub uzyt. skontaktuj sl~z najbfizszym specjalis­
tycznym sl(lepem. 

lnforma~l importante 
Cite~te cu aten\ie. 
Pästreazäaceste informatii pentru referinte 
ulterioare. 

@ ATENTIE 

Pot surveni räni grave dadte impiedici 
de obiectele de mobilier. Pentru prevenirea 
ränirllor, fixeazämobila pe pemte. 

Accesoriile de flxare pentru pe,-ele nu sunt incluse 
deoarece materia!ele diferite din care sunt fäcu~ 
pere~ au nevoie de accesorii diferite de fixare. 
Folos~te accesoriilede fixare polrivtte pentru 
pereiji camerei tale. Contacteazäun specialist 
dacänuitii care sunt accesoriite potrivtte pereVlor 
caseltale. 

l~ntel 
Ler eslas instru?S cuidadosamente. 
Guardarcorno referencia. 

(§) IMPORTANTE 

As quedas de m6veis podem originar 
esmagamento ou morte. Estes 
m6vels devem ser füados a parede 
para evitar possiveis quedas. 

Os diferentes tipos de patede requerem 
diferentes tipos de ferragens. Ub1lze 
ferragens adequadas as paredes da sua 
casa (nao induidas). Se nao tiver a certeza 
do tipo de parafusos ou ferragem a usar, 
consulte uma loja de ferragens. 

Vd<tig infotmasjon 
Lesnoye. 
Ta vare pa denne informasjoren for fremtidig bruk. 

(@) ADYARSEL 

Alvorllge ulykker kan skje som folge av mobler 
som velter. Fora forhindre at dette mobelet 
!aller, ma det festes permanent VI veggen. 

Festemidler for vegg er ikke lnkfudert fordi ulike 
vegger krever ulike festemidler. Bruk festemidler 
som passe, til veggene i hjemmet ditt. Konlakt 
din nanneste faghandel for rad om festemidler. 

Dule!illl informace 
Ctete pei:live. 
Uschovejte pro pozdej$I popuiiti. 

@ VAROVANi 

Pokud se nabytek plevhrhne, mi.rte dojit 
k velmi vainjm nebo dokonce fatAlnim 
poranenlm.Abyste ptevr:tenl näbytl<u zabränlll, 
musite ho natrvalo pfipevnit ke stini. 

UpeVl\ovacl material neni soutäsli balenl, protoze 
se liSI v zavistosti na materialu slffiy. Pou!ivejte 
tedy lakovy upevllovaci maleriät, ktery je vhodny 
na steny u väs doma.Pokud se pollebujete poradit, 
obrafle se na mlstniho odbomlka. 

Cnemli bilgi 
Oikkalli okuyunuz. 
Bu kIlavuzu llerde gerekebilecegi i9n 
saklayiniz. 

@ UYARI 

Mobilyanin devrilmesi sonucu ölOmcOI veya 
ciddi yaralanmalar meydana gelebilir. 
Devrilme risklnJ önlemek i1tln mobilyanin 
duvara sablttenmesl gerekmektedlr. 

Ouvar yapi matzemeleri farklmk gOsterebileceginden 
,mobityanin duvara sabitlenmesi i~ngereken 
baglanti pa~lari ürüne dahll degildir. Evinizin duva, 
yapi malzemesine uygun baglanti pa~ris~nlz. 
Ouvar yapi matzemenize uygun baglanti par\:Olari 
Satin almak iQn en yakin yapi markel ya da bir 
nalburdOkkanindan bilgi alabitirsiniz. 

ßa:«mt88 iHcl><>PMa~R 
Ofl0'4•tai<te y..,.HO 
36epe,,<iTb lll()iHCTt)y11!1ilO 

@) tlIBIA 
0aAiH~ tte3axpinneHMX Me6ni8 M())l(8 COpw,tK­
HITTH ceP"()3He a6o CMepTenbtle rpaBMysaHHR 

OIO/IIIHII, 11100 3'Ulo6irr• nepe!GW!HHlO ljMX 

Me6nle, ix cni.Q Mil,IHO npMl(fMnK1'M AO criHM 

KpinneHHR /J,O cTiHH He A()AalOTbCS!, OCKUlbKH pilHi 
M3Tei;ManH norpe6yaorb pi3HHX iq>iMeHb. 
BMKOPHCTOsyITTe KPinMbtli npMerpoi, Rl<i RaCyi<>Tb 

M3Tei;Ma.ny BaWHX CTiH. 3a nopa.c.OtO lllOAO 
Haneit:MMX (MCT8M KS)iMet-Ot:A 3sepraM1eCb y 
Mia,1esy c~lani30BaHY KpaMHMlJ,10. 

Tärkeää tietoa 
Lue huolemsesli. 
Säasta mahdollista myöhempää larvetta varten. 

CE]) VAROITUS 

Huonekalun kaatuminen vol aiheuttaa vakavia 
tai kuolemaan johtavia vammoja. 
Kaatumisen estämiseksl huonekalu tulee 
kiinnittää pysyvästi seinään. 

Pak.kaus ei si.sällä seinäan kiinnitämista varten 
tarvittavia ruuveja ja tulppia, koska erilaisia 
seinämateriaaleja varten tamtaan erilaiset 
kiinnikkeet. Valitse kiiooikkeet kotisi seinamater• 
iaalin mukaan.Apuaoil<eanlaislen kiinnii<l<eiden 
valintaanvoit kysyä rautakaupasta. 

llöleiite informaciel 
Qtajte pozome. 
lnformäcie si usehova~e pre prlpad potJeby. 

@ UPOZORNENIE 

Prevrhnutie näbytku mohsposoblf 
vaineti smrterne zranenia.Aby sa 
predi!ilo prevmnutiu näbytku, upevnite 
ho ku stene. 

Upemovacl materiäl rie je surast'ou baleria, 
prelote na ka!dy materiäl stenyje 
potJebn<! l)OU!ir.ny typ skrullcy a tvnotdinky. 
Pou!ite upemovacl materiäl vhodny 
na konkretny lyp materiälu, z ktoreho je 
vaSa siena vyrobena. V prlpade potreby 
sa poradte s odbomlkom. 

lnformaci6n importante 
leerdetenidamente. 
Guarda esla informaci6n para consultarla 
en el fuluro. 

@ ADVERTENCIA 

Pueden producirse Jeslones graves o fatales 
sl vuelca un mueb~. Para evttar que vuelque 
este mueble, debe fijarse permanentemente a la 
pared. 

No se lnduyen los dispositlvos de fljaci6n, dado 
que los diversos materiales de pared requleren 
d~erentes tlpos de herrajes de fijaci6n. Usa 
herrajes adecuados para el malerial de las 
paredes de tu casa.Para saber cuales son los 
herrajes adecuados, pide conseio en tu ferreteria 
habitual. 

Vigtige oplysningerl 
Las omhyggetigL 
Gem disse oplysninger til senere brug. 

@ ADYARSEL 

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig 
tilskadekoms~ hvls moblet valter. For at undga 
at moblet vafter, skal det fastgores permanent 
til vaggen. 

Forskenige vagmaterialer kraver forskellige skruer 
og rawlplugs. Medfolger ii<l<e. Brug skluer og 
rawlptugs,der passer til vaggene Idlthjem. Hvis 
du er i tvM om, hvilken lype skruerlrawlptugs du 
skal bruge, ska du kontakte el byggemaM<ed. 

InµovrtK~n "'1~ 
illojl<jOTt npooom<6 
<l>uA6~, aur~rnv nAtipoq,opia \'ICI µtA.lovn•~ 
avo~. 

@ □POElllOnOIHrH 
toßapoi ~ µ01poio1 Tpauµanaµoi cm6 auv8At11>n, 
Jmopti va auµIJoUV aTT6 10 avcmo6o'(Up10)Ja 
tTTiTT>.ou.na va TTpoAa1,1l36vu-c11 10ava-rroaoyu. 
p1aµa tve>S" tninAou, OUT6 8a TTptnu va dva1 
µ6v1~a anptwµtvo aTOV tofx.o 

Ta ,~apr~jl(lm ooptwans OTov roixo &v nq)l/oaµ• 
ß6vOVTm, ötöoµtvou 6n ,a &aq,optnx6 uAIK6 ,olxwv 
O'IIOITOUV KOI ÖIO<pop<TIKOU<; M10U<; ,~prnµ6Twv 
OTtptwori<;. Xpl)OlµOn(ll~OTE ,~apr~jl(ITO OTlplwans 
<moM,v.a \'ICI rous toi)(OUS rou annoo aa,. r,a 
n/.ttpoq,opi~O)(tTIKOµt 10KOldMIJl.o ,~opTI\µOTa 
a-rtptWOl)S. ouµßoul.tu8tlr< ro ,11>1<6 •ama-rnµa rlJS 
ßtj)IOXl\<;Oa,. 
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Lona 2-Fach 
lmportant Information Wichtige Information 'Name informacje Dllle1:itA infonnace DOl~tte nformacie! 
Read carefulty. Sorgfältig lesen 0rzeczytaj uwa1:nie. Ct~te pellv~. Citajte pozome. 
Keep thls ilformation for further reference. Diese Information aufbewahren Zachowaj ulot~na p12yszlost. Uscho1efte pro pozd~~I popu!il. lnformacie si uschovajte pre prlpad potreby. 

@WARNING @ ACHTUNG ® UWAGA @ VAROVANi @ UPOZORNENIE 

Serious or fatal crushi'lg injuries can occur Wenn Möbelstücke umkippen, können ernste Pr.zewr6cenie sl~mebU mo.Ze doprowadzll:: 
from furnl1uretlp..over. To prevent this furnlture oder lebengefährllche 'krletzungen durch do powainych obraielilubtmlercl.Aby 
from tlpping over ltm"5t be permanen~yflxed Einklemmen die Folge sein. Um zu verhindern, zapoblec pr1ewr6cenlu sl~mebla, nalety na 
10thewall. dassdas Möbelstück umkippt, muss es fest state przymocowatgo dotclany.Lt. an derWand verankert werden. 
Fixing devices forthewall are not nduded silce 'N zestawie r,e znajduj<15~tadnetruby moru~, 

Pokud se näbytek pfevhrhne1m1Ue dojlt Prevrhnutie nllbytku mö!e spösoblf 
k velml vll!nym nebo dokonce fatlllnlm valnetl smrtel'nit zranenla.Aby sa 
poran~nlm.Abyste plevrienl näbytku zabränill , predl~lo prevrtmutlu nAbytku, upevnlte 
musite ho natrvalo pflpevnit ~:e stt\nt\. ho ku s1ene. 

Upevl\ovacl material nenl sooo\stl baleni, proto~e UpeVllovac/ material nieJe socasrou balenia, 
ärfferenl wal materials require different types Beschläge rur die Wandbefestigung sind r,cht ooniewazrol:ne rodzajetcian wymagaJ1lr6!nych se i~I v zavislosti na materialu , t~ny. PoufüeJe pretote na kaMy material stenyje 
of fixing devices. Use fixing devices sui able for beigepackt, da sie von der jeweitigen. Wandbescha­ ,yp6w~ub. U!)j~ub odpowiednchdosclanw tedy takovy upeVllovac/ material, kte<y je vhodny potrebnt\ poutifny typ skrutky. hmo!dinky, 
thewaDs inyour hof'ne. For advioe onsuitable ffenheitabhängig sind. Befestigungsbeschläge Twoim domu. w przypadku w~tpllvosci, Jakich na st~y u vas dorna. Pokud sepotrebujete poradt, Poufüe upevl\ovacl material >ilodny 
f~ng systems, contact )OOT local special~ed benutzen, die fllrdie heim~chen Wände geeignet !rub utyt, skontaktuj si')Z najbl~szym specjals­ obrarte se na mrstnfho odboml~a. na konkretny typ materlalu, z ktoreho Je 
dealer. sind. Bei diesbezOgüchen Fragendenörtlchen ,ycznym sklepem. v~asiena vyrobena. V prlpade potreby 

Fachhandel zu Rate ziehen. sa poradte s odbomlkom. 

lnformazloni importanti. Belangrij<e informatie 1nformatlon lmportante 1tormat11 •~rtante Onem11 t>J191 lntonnaclOn lmportante 
Leggi attentamente. Goed lezen Alire attentivement. Ci•~• cu atenlfe. Dikkatl oi<uyunuz. Leerdetenidamente. 
Conserva queste informazioni per Ulteriorl Bewaar deze informatie voor toekomstig Conserver ces informations pour un usage Pästreazäaceste informatüpentru referin\e Buk1lavuzu ierdegerekebileceql l\in Guarda esta ilformaci6n para consultarla 
consultazioni. gebru~ uMrieur. ulterioare. sakla~nlz. en el futuro. 

® AWERTENZA @ WAARSCHUWING @ AVERTISSEMENT @ ATENJIE ® UYARI @ ADVERTENCIA 

Se II mobile sl rlbalta puo causare leslonl da Wanneer meubels om,•al1en, kan er ernstig of Rlsquede blessuregrave en cas de chutedu Pot survenl ränl grave dacäte impledld Mobllyanin devrilmesl sonucu ölümcül veya Pueden produclrse lesiones graves o fatales 
compressione serie o fatall. Per prevenlre levensbedreigend beklemmlngsletsel ontstaan. meuble. Pour evlterque le meuble ne bascule1 de oblectele de mobllier. Pentru prevenlrea c iddl yaralanmalar meydana geleblllr. sl vuelca un mueble. Para evltar que vuelque 
11 rischio ehe II moblle si rlbaltl1 questultimo Om te voorkomen dat dlt meubel omvalt 1 dient II faut le fixer aumur def~n permanente. ranlrllor, fixeazämoblla pe perete. Oevrllme rlsklnl önlemek l~ln mobllyanln este mueble1debe fijarse permanentemente a la 
deve essere fissato permanentemente dlt permanent aan de wandte worden bevestigd. duvara sabltlenmesl gerekme<tedl r. pared. 
alla pare1e. Les ftxatlons ne sont pas incluses car leur choix Accesoriile de fi:xa<e pentru perete nu sunt11'\duse 

Bevestigingsbeslag voo<dewand ls niet inbegrepen depend du materiau du m..- sur lequei est fixe deoarece materlalele diferi e dincare sunt fäcuJi Duvaryapi malzemeieri fa11<m gösterebieceginden No se incluyen los disposiivos de fijaci6n, dado 
Gi accessori per il fissaggio alla parete non sono aangezien verschilende wandmaterialen verschlll- le meuble. Utfäe, des fixations adaptoos au peretil au nevoie deaccesorii diferite de fixare. ,mobllyanin duvara sabitlenmes ~In gereken que los diversos materiales de pared requieren 
indusi perch~ pareti di materia~ diversi richiedono ende soorten bevestlgirgsbeslag vereisen.Gebruik mat~iau du mur. Pour obtenir des conseils stK Folo~te accesoriilede frxare potrrYite pentru baglanti par~alari O!One dahil degiklir. Evinizin duva dnerentes tipos de herrajes de fjaciln. Usa 
tipi diversi di accessorl di f,ssaggio. Usa sistemi be1esti~ngsbeslag datgeschikt is voor de wanden les fi xationsa utifiser, adresse,-vous a ~e\ii camerei tale. Contacteazäun speclatisl yapi malzemesine uygun baglantl pa"alarl ~inlz. herrajes adecuados para elmaterial de las 
di f,ssaggio adattialle parel ideBa lua casa. Per In je huis. Voor advies a,ergeschikt bevestigin- un revendeur speciaHse. clacänu§tiicare suntaccesoriile potrfYite peretilor Duvaryapi malzemenize uygun baglanli par,;alari paredes de tu casa. Para saber cLJales son los 
maggioridettagli, rrYolgiti a un rrYenditore gsbeslag, neem contactop metde vakhandei. casei tale. satin almaki~nen yakn yapi market ya da bir herrajes adecuados, pide consejo en tu ferreterla 
speclal~zato. nalb..- dOkkanindan bilgi alabiürsin~. habitual. 

vame informacije Bino! Fontos informacio lmportante! B8l<r11tBa lH(j)OpMa4i,i Vigtige optysr,nger! 
Palljvop,ociafte. P~)vo proci ajte' Kerjuk, <>vasd el alaposan, es orizd meg lerestas inst~oes cuidadosamente. npCNwraITTe ysa)l(HQ Las omhyggeigt. 
Saruvajte 01e upute za budute potrebe. Saruvafte za ubudute. ezt a papirt! Guardarcorno referenc.ia. 36epell<irb ~IO iHCTpyK4i,o Gern ~seoplysninger ~ senere brug. 

@ UPOZORENJE @ UPOZORENJE <BQ) FIGYELEM @ IMPORTANTE @ YBArA @ ADVARSEL 

Ako se namjettaj prevrne mo!edotldo Mogu nastati otbllj ne povrede usled prevrtanja Abutoc felborulasa sul)OS, vagyakar vegzetes As quedasde m6vels podem orlglnar na.QiHKA HeaaKpinnettltX Me6.niB Mm<e cnpl-t41+­ Der kan opsta alvorllg eller llvsfarllg 
otblljnlh III smrtonosnlh ozljeda. Kako bl ltbjegll namettaja. Da ovaJ namettaj ne bl pao, mora balesetet okozhat. Ahhoz, hogyezt megakada­ esmagamento ou morte. Estes H1tT1-t cepHOOt-te a6o cr.-epTe.nbHe rpasMysaHHS1 tilskadekomst, hvls moblet valter. For at undga 
prevrtanje, namjettaj mora bltl prltvrtcen na tld stalno bitl prltvr~en za tid. lyozd, a butort megfeleloen a falhoz keD m6vels devem ser flxados a parede n10,QHH1-t. ~0638no6irrn nepelCJIA8HHIO 1..111x at moblet valter, skal det fastgores permanent 

rogzHeni. para evltar posslveis quedas. Me6niB, lxcnlQ M~HOnpKKpiOKTl-t fJI) criHl-t I II vaggen. 
Prtvrsnici za zid nisu pr~o1:eni s obzirom da Nisu dati oi<ovi, tiplovi israfovi za pritvr!/ivanje 
razliti e viste zida zahtjevaju uporabu razli/:itih vrsta )er se zidovi razlikuju I razli/:iti materijati zahtevaju Arogzi eshez szukseges kellekek r,ncsenek Os dnerentes tipos de parede requerem Kpin.neHHSI AO cr»ut He .QOAalOTtiai, oadnb1C1t pi3Hi Forskeltige vagmaterialer kra1er forskelige skruer 
pritvrsruka. Upotrijebiepril:vrsnike prikladne irazl~il.e okove. Upotrebite one koji su JX>90dni a csomagban, mivel a kulonbozo tipusu falakho.z dferentes tipos de fMagens. Utrnze M8Tepiam, noTpe6ylOTbpi3HitX q:>inneHb. og rawlpl.lgs. Medfolger ikke. Brug skruer og 
za zidove v~eg doma. Za savjeto prikladnim za zido1e uvooem domu. Zasavet koje oi<ove da kutonbozo rogzi o eszkozoi<re van szukseg. ferragens adequadas as paredes da sua BHIC0PHCTOB'fHTe KpiOKnbHl npiterpol , suci natyioTb rawlplugs, der passer til vaggene i di hjem. Hvis 
vrstama prlfvisr,ka kontaktirafte lokalnu upotrebite, obralite se u lolcalnoj gvo.!dari. Mindig a fal tipusanak megfelelo szerel1enyeket casa (nao incluldas). Se nao ti1era certeza MaTepiany BaWI\X CTiH. 3a ""P"AOIO =o du er i t\li"1 om, hviken type skruer/rawlplugs du 
specijafiziranu trgovhu. hasznajlA megfelelo rogzi oi< l<ivalasztasahoz d:> tipo de parafusos ou ferragem a usar, Ha.ne;+otKX cocreMKpin.neHl-61 3EepraKT'ea, y skal bruge. skal dukontakte etb)ggemarked. 

fordulj segitsegert aszakuzletek munkatarsaihoz! consUlte uma loja de ferragens. Mic~av cne1..1W1i30AAw KpaMH.11410. 

8a-• HHCpopM04"" B8l<Ha•HCj)opMal1lt• Viktig infonnation Viktig informasJon Täl1<eää tietoa ll}l"JVTIKI\TT A'l/>ocpopia 
8 HltM3Tenl:iHO npc,,HtTaitTe. nJX"l8T8Te BHltMaTe.nHO Läs noga Les noye. Lue huoleilisesti. illaß6<nt TTf)OOtKTIKO 
CoXpattl!Te 3Ty HHCj)OpM8UIIIO. 3ana,ere T83• HHCpOpMau"" :,a 6b,Qe~ mpao,a. Spara informationen för framtkla bruk -a vare pa denne informasjonen for fremtdig bruk. Säästä mahdoltista myöhempäil taivetta varten. <i>uM{Tt Oun\ TJlV TTA~po(j)opia y,a µt\AoVTl<I\ 

@ BH\11MAH\11E ® BH\11MAH\11E ® VARNING @ ADVARSEL 
OVO<j)Opd.® VAROITUS @ nPOElt.OnOIHI:H 

Onpol(M.QblBaHHe Me6enlt M0)l(eT np1teecnt K n peirarypsaHeT0 Ha T83M Me6en M0)t(e A3 Allvarliga eller llvsfarllga klämskador kan ske Alvorllge ulykker kan skje som folge av mobler Huonekalun kaatumlnen vol alheuttaa vakavla 
cepbeJlfblM lt.FM 011epre.nbHblMTe.neCHblM np~WM cepoo.lH1t 1tn1t tparamut HapaH:RBalil-tSI. om möbler tippar över. För att förhlndra att som velter. For a forhlndre at dette mobelet tal kuolemaan johtavla vamntoja. Ioßapol l\ µ01polo1 rpouµar,aµol an6 auv8A11j1~, 
noBpe><AeH...M./ln• np&AOTBpa~e"""onpoK1t­ 3a Aä l-136en-tere T&1t onaCHOCT, 38t<penere den här möbeln t ippar maste den fästas !aller, ma det festes permanent I II veggen. Kaatumlsen estämlseksi huonekalu tulee µ11opd va ouµßOUv an6ro avanolSoyUp1aµa 
Ab1BaHl-tSI Me6enb AOJllKHa 6b1Tb ßOCl'OSflff> JApaBO 3a CTeHaT3. permanent vid väggen. kilnnltti!ä pysyvästi selnään. tnirrAou.r1a va npoAaµß6vt1a1ro avanolSoylJ. 
np1tKpen.netta KCTeHe. Festemidler for1e99er ikke ilkludert foldi utike p1oµa tv6~ mi-nAou, aur6 ea nptTtt, va tiva1 

K0t11n.MeKTbT He BK!1~e.a Mex8HK3MH3a np1tKpeO:RHe Fästbeslag förväggen medfö!er inte eflersom olika vegger kre1er utike festemldler. Bruk festemldler Pakkaus ei slsäläseinään kinriitämistä varten µ6v1µa cm:ptwµtvo a10v rorx.o 
Kpene;.KHble Cpe.QCTBa AM KpenneHMSi KcreHe He Kb-M CTeKaTa, Tbl°1 KaTO paamt4HMT8 CTeHHk väggmaterial kräver olika typer av fästbeslag. sorn passer til veggene i hjemmetdit. Kontakt tarvittavla ruuveja ja tulppia, koska erlaisia 
n,mnara10r~,A.n:R Pß3Hb1X t.1are~noe CTeH t.1arepoo.n1t 1t3~Kear poo.nw-lHlt np11enoco6.neH1t'1. Använd ett fästbeslag som passar för väggarna dilnarmeste faghandel for rad om festemiller. selnämateriaateja varten tarvitaan er!.-set Ta t{apiljµcna artptwa'K arov T<>xo ötv ntp,Aaµ­
rpe6y10Tc11 paln1t~ble KpeO.neHHSi.v1monbJYHre i.1Jnomeam'e MexaHHJMII 38 np1tKpensu-te, hemma hos dig. För rad orn lämpiga fästbeslag, kiinnikkeet. Vat~se kiinnikkeet~otisi seinämater­ ßav0Vl(J1, ötöoµtvou 61110 öo(j)oprnl«! uA1<a 10Jxwv 
Kpeße}t(Hble cpe,llCTB-8,00,[lXO,QSHl.(He Af'IA MaTepHa.na OOAXO,QAI..U, lt 38 CT8HMT8 Ei A()Ma 81t.O 6bpHeTe K'bM kDntakta din fackhandlare. iaatin mukaan.Apua oii<eanla~ten ~innikkeiden ananouv Kai ÖJQ<l>OptTl<OU<; T(mouc; t{ap1~µ(nwv 
CTeH 8 Ba w e M AOMe.Ecn1t B bl tte yeepeHbl,K3KOM cne~KanltlltpattTbprOBel.13aC'bßeTOTHOCHO 

TWl Kpen.netUtit OOAXOAKT' KA3HH0,,1YMaTep~y. OOA.Xo,QAI..IJ,lt MOHT3)1(Hlt OICTeMM. 
o6paTMTe<:b B cn~ltanOOMpoBaftftblH Mar83MH. 

valintaan voi kysyä rautakaupasta. O'TtptWC!K, Xpqa1µoTTOJJjO'Tt tfpp!fll"ITO O'TtptWOl)S 
KaTaAArj/,a y,a TOtJ<; ToiJ(ouc; TOU aTT1TIOO <JOS, na 
TTAf\PO<pOP<S axrnl«! µ, 1a Ka1aAAJ),la t{apTI\IJma 5 
,mptW<J!K, auµßouAtu0tht TO tJÖJK6 KOTOO'Tr)lla T!K 
T!tpXlXJ\<;<Jac;. 
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